
VeniceM S.r.l.  -  Via Meucci, 3  -  31021 Mogliano V.to (TV), Italy  -  +39.041.5936143  -  info@venicem.com  -  www.venicem.com

ISTRUZIONE DI MONTAGGIO / ASSEMBLY INSTRUCTIONS

OPTICAL SUSPENSION 1

20UL
WIRED

110-120V
220-240V

50/60Hz

1×25W Stip LED 24V 1976lm 2700°K 

ATTENZIONE

Leggere attentamente le modalità di installazione e di impiego del prodotto, la 
sicurezza dell’apparecchio è garantita solo rispettando queste ultime.
Si ritiene pertanto necessario conservarle.
L’apparecchio deve essere installato da un elettricista qualificato.
All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sulla lampada, 
assicurarsi che sia stata tolta la tensione di alimentazione.
L’apparecchio non deve essere installato in posizioni diverse da quelle indicate 
nelle istruzioni di montaggio.
Le operazioni di montaggio o manutenzione dell’apparecchio devono essere 
eseguite con la massima attenzione per non danneggiare i componenti.
Utilizzare esclusivamente il tipo di lampadina indicato e non superare mai
la potenza massima stabilita.
La sorgente luminosa è sostituibile esclusivamente da personale qualificato 
utilizzando il ricambio originale.
Far raffreddare la fonte luminosa prima della sostituzione.
Nel periodo tra lo spegnimento e il raffreddamento, la fonte luminosa
e i componenti vicini possono provocare ustioni.
Se  il  cavo  di  questo  apparecchio  viene  danneggiato  deve  essere  sostituito 
esclusivamente da personale qualificato utilizzando il ricambio originale.
Questo  apparecchio  è  dotato  al  suo  interno  di  una  sorgente  luminosa  in 
classe energetica A+.
VENICEM non potrà procedere alla sostituzione dei propri articoli per difetti di 
fabbricazione, se non dopo aver accertato la natura del difetto.
L’apparecchio non può essere in alcun modo modificato o manomesso, ogni 
modifica ne può compromettere la sicurezza rendendo lo stesso pericoloso. 
VENICEM declina ogni responsabilità per i prodotti modificati.
Per un funzionamento sicuro e corretto è necessario che questo apparecchio 
sia collegato ad un efficiente impianto di messa a terra.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE

Pulire il prodotto con un panno morbido umido imbevuto di sapone o detersivi 
liquidi neutri, meglio se diluiti in acqua.
Evitare assolutamente l’uso di alcool etilico o di detersivi contenenti, anche in 
piccole quantità, acetone, trielina e ammoniaca (solventi in generale). 

WARNING

Read the instructions for installation and use of the product very carefully, the 
safety of the apparatus is guaranteed only if these are adhered to.
We advice to keep them after use.
The fixture must be installed by a qualified electrician.
When installing and whenever using the lamp, always disconnect power before 
working on fixture.
The fixture must not be installated in any position other than shown in 
instructions.
Assembly and maintenance of the fixture must be performed carefully so as not 
to damage components.
Replacement bulbs must be of same type and wattage as specified in 
instructions.
The light source can be replaced by qualified personnel only using the original 
spare part.
Always allow the lamp to cool before replacing it.
While the lamp is on and until it has coled, there is a risk of burns from the lamp 
and adjacent elements.
If the cable of the fixture is damaged, it can only be replaced by a professional 
and specialized technician.
This device is equipped with a light source in A+ energy class.
VENICEM  will  replace  merchandise  with  manufacturing  defects  only  after 
having analized the items.
The appliance may in no way be modified or tampered with, any modification 
may compromise safety causing the appliance to become dangerous.
VENICEM declines all responsability for products that are modified.
To guarantee the correct and safe functioning of the light fitting, make sure that 
is earthed. 

INSTRUCTION FOR MAINTENANCE

Clean the product with a damp soft cloth using soap or neutral liquid detergent, 
preferably diluted in water.
The use of eathyl alcohol or detergents containing acetone, trichloroethlene or 
ammonia,  even  in  minute  quantities  (solvents  in  general),  is  to  be  absolutely 
avoided. 
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1.Mark the fixing points to the ceiling using the given           .
Segnare i punti di fissaggio a soffitto tramite la            in dotazione.

D
IM
A

2. Fix the clamp      to the ceiling.
Fissare la staffa     a soffitto.
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3.Unscrew the elements      and fix to the ceiling to the previously marked points.
Then insert the steel cables into the elements     , screw the elements back on and adjust the 
height of the lamp precisely using the particular     . Cut off the excess cord.
Svitare gli elementi      e fissarli a soffitto nei punti precedentemente segnati.
Successivamente inserire i cavi d’acciaio negli elementi     , riavvitare gli elementi      e regolare 
in modo preciso l’altezza della lampada tramite il particolare     . Tagliere il cavo in eccesso.

E1

E1

E1
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4.Bring the canopy      to the clamp      and make the connections. Adjust the length of the 
power cord and lock it with the grain and the allen key     .
Avvicinare il rosone     alla staffa      e fare i collegamenti. Regolare la lunghezza del cavo di 
alimentazione e bloccarlo tramite il grano con la brugola    .D

B B1

B B1

D

B

B1
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5.Fix the canopy to the clamp with the given screw      and the allen key     .
Fissare il rosone alla staffa con le viti      e la brugola     .

DC

DC

D

C

B

B1
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6. Power up the lamp.
Dare tensione.
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